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OBECNÉ ZÁSADNÍ PŘIPOMÍNKY 
1.  

V rámci dosavadní metodiky statistiky elektroenergetiky zveřejněné Energetickým regulačním úřadem (dále 

jen „Úřad“) pro respondenty byl uváděn popis jednotlivých položek výkazů. V předkládaném návrhu 

vyhlášky, který v souladu se zákonným zmocněním legislativně zakotvuje, resp. vymezuje náležitosti těchto 

„statistických“ výkazů a de facto převádí tyto výkazy do právního předpisu, však popis jednotlivých položek 

chybí, přičemž ne vždy je přesný obsah konkrétní vykazované položky zcela zřejmý. Doporučujeme v celém 

návrhu vyhlášky tyto popisy a komentáře doplnit, aby byl zajištěn jednoznačný význam požadovaných dat a 

tedy jednoznačnost a konzistentnost údajů vykazovaných ze strany respondentů (držitelů licence). 

Alternativně bychom uvítali ujištění předkladatele, že k obsahu jednotlivých pojmů vydá podrobný 

metodický pokyn. 

2.  
I když chápeme snahu legislativně ošetřit sběr veškerých podkladů, které mají držitelé licencí povinnost 

předkládat podle ustanovení § 11 odst. 1 písm. n) energetického zákona, upozorňujeme, že stávající systém 

sestavování a předávání výkazů v energetických odvětvích obsahuje v rámci svého členění na několik 

vyhlášek četné duplicity, které administrativně zatěžují držitele licencí, komplikuje nastavení IT systémů a 

nese s sebou zbytečné finanční náklady. 

 

Jako příklad je možné uvést držitele licencí na přepravu, distribuci, uskladňování a výrobu plynu, kteří již 

dnes vykazují obdobné údaje v souladu s vyhláškou č. 262/2015 Sb., o regulačním výkaznictví a vyhláškou č. 

19/2010 Sb., o způsobech tvorby bilancí a rozsahu předávaných údajů v plynárenství operátorovi trhu. 

Výkazy uvedené v přílohách č. 6 – 14 navržené vyhlášky jsou z hlediska požadovaných statistických údajů 

z velké části shodné s údaji, které v současné době držitelé licencí na výrobu, přepravu, distribuci a 

uskladnění plynu předávají OTE nebo ERÚ. 

 

Navrhujeme proto do budoucna zkoordinovat a sjednotit novelizaci příslušných vyhlášek tak, aby 

vykazovací povinnost držitelů licencí byla upravena pouze jedním právním předpisem a sledované 

statistické údaje mohly být posílány pouze na jedno „sběrné“ místo, aby se zamezilo duplicitnímu 

vykazování a snížila se administrativní zátěž držitelů licencí. Svaz průmyslu je připraven podílet se spolu 

s MPO, ERÚ a OTE na revizi příslušných právních předpisů, které se týkají výše uvedené problematiky. 
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KONKRÉTNÍ ZÁSADNÍ PŘIPOMÍNKY 

1. Připomínka k § 3 odst. 2 písm. i) a příloze č. 1 resp. příloze č. 15 

Navrhujeme zúžit povinnost předkládat výkaz podle přílohy č. 15 pouze na držitele licence na výrobu tepla, 

kteří nepředkládají výkaz podle přílohy č. 2.  

Návrh na promítnutí připomínky do textu vyhlášky:  

Navrhujeme do § 3 odst. 2 písm. i) tuto úpravu: 

„ i) výrobu tepelné energie sestavuje a předkládá Úřadu výkazy v rozsahu podle přílohy č. 15 k této vyhlášce; 

výkazy podle předchozí věty nesestavuje a nepředkládá držitel licence na výrobu tepelné energie, který je 

současně držitelem licence na výrobu elektřiny a který předkládá Úřadu výkazy za výrobnu elektřiny a 

tepla podle přílohy č. 2 “ 

Dále navrhujeme do přílohy č. 1 část. 8 doplnit následující ustanovení: 

„Držitel licence na výrobu tepelné energie, s výjimkou držitele takové licence, který je současně držitelem 

licence na výrobu elektřiny a který předkládá Energetickému regulačnímu úřadu výkazy podle přílohy č. 2, 

zasílá Energetickému regulačnímu úřadu výkazy v termínech a formátech uvedených v následující tabulce 

prostřednictvím datové schránky (ID za675r3) nebo elektronicky na e-mailovou adresu 

teplo.statistika@eru.cz.“ 

Odůvodnění: 

Pokud výrobce provozuje výrobnu elektřiny a tepla a tedy dochází v rámci provozu takové výrobny 

k souběhu licencí na výrobu elektřiny a na výrobu tepla, předkládá subjekt požadované údaje již v rámci 

výkazu „ERÚ-E1: Měsíční výkaz o bilanci elektřiny a tepla v palivech“. Požadavek na předložení výkazu podle 

přílohy č. 15 pak znamená pouze duplicitní vykazování údajů, které již Úřad od subjektu obdrží a to 

v měsíční periodicitě, a tedy představuje zbytečnou administrativní zátěž na straně vykazujících subjektů. 

2. Připomínka k příloze č. 2 ERÚ-E1: Měsíční výkaz o bilanci elektřiny a tepla a palivech a k příloze č. 15 
ERÚ-T1: Čtvrtletní výkaz o bilanci tepla a palivech v měsíčním členění. 

Ve výkazu ERÚ-E1 navrhujeme do bodu 3. paliva doplnit položku „spotřeba paliva na výrobu tepla ve 

výtopnách“. 

Ve výkazu ERÚ-T1 navrhujeme do bodu 2.1. Paliva doplnit položku „spotřeba paliva na výrobu tepla ve 

výtopnách“. 

Odůvodnění:  

Položka spotřeba paliva na výrobu tepla se může skládat z části paliva KVET, které vykazující subjekt rozdělí 

mezi teplo a elektřinu, a dále z paliva použitého pro samostatnou výrobu tepla. Domníváme se, že 

z hlediska možného provádění analýz účinnosti je podstatné, aby byly tyto dvě spotřeby ve výkazech 

oddělené a bylo tak možné např. zjistit celkové množství paliva na výrobu tepla ve výtopnách (včetně 
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struktury paliv) a v kombinované výrobě elektřiny a tepla, což podle našeho názoru současný výkaz 

neumožňuje. 

3. Společná připomínka ke všem přílohám č. 6-14 

Navrhujeme u všech hodnot spalného tepla a výhřevnosti v měsíčně předkládaných výkazech doplnit odkaz 

na komentář, podle něhož jde o vážený průměr za měsíc. Obdobně u předmětných ročních výkazů 

doporučujeme doplnit komentář, že se jedná o průměrnou roční hodnotu. 

Odůvodnění:  

Předpokládáme, že všechny hodnoty spalného tepla a výhřevnosti by měly být váženými průměry. V rámci 

úsilí o maximálně transparentní a přesnou metodiku výkaznictví by komentář měl být doplněn. 

 

4. Připomínka k příloze č. 10 – Výkaz držitele licence na distribuci plynu (množství distribuovaného 
plynu) 

V návaznosti na bilanční rovnici navrhujeme pro údaje celkového množství distribuovaného plynu 

domácnostem a maloodběratelům umožnit zpětnou korekci. 

Odůvodnění:  

Nově je navrženo sledovat celkové množství distribuovaného plynu do CNG stanic podle jednotlivých krajů, 

což by si vyžádalo poměrně nákladnou úpravu v IT systému některých provozovatelů. Hodnota skutečného 

celkového množství distribuovaného plynu domácnostem a maloodběratelům je minimálně v prvním 

kvartále kalendářního roku předmětem následné revize. 

 

5. Připomínka k příloze č. 13 – Měsíční výkaz držitele licence na uskladňování plynu 

Nově je navrženo poskytovat údaje o ztrátách, navýšení skladovacích zásob, „ostatním množství plynu“, 

spalném teple a výhřevnosti. Údaj o geologických ztrátách je k dispozici pouze zpětně na roční bázi, žádáme 

proto vyškrtnutí příslušného pole v příloze č. 13. Stejně tak žádáme vyškrtnutí pole výhřevnosti, protože 

provozovatelem zásobníku je měřeno pouze spalné teplo. U pole „ostatní množství plynu“ je třeba doplnit 

definici, jelikož není zřejmé, zda se jedná o vlastní spotřebu či jiný údaj. 

 

6. Připomínka k příloze č. 14 – Roční výkaz držitele licence na uskladňování plynu 

Nově se navrhuje poskytování údajů o ztrátách, navýšení skladovacích zásob, „ostatním množství plynu“, 

spalném teple, výhřevnosti a nejvyšších dosažených hodnotách provozních zásob a denní těžby v porovnání 

s jejich technickými maximálními hodnotami. Stejně jako v příloze č. 13 je třeba doplnit definici „ostatního 

množství plynu“ a vyškrtnout pole výhřevnosti, protože není měřena. 

 
 
DOPORUČUJÍCÍ PŘIPOMÍNKY 

1. Připomínka k příloze č. 2 ERÚ-E1: Měsíční výkaz o bilanci elektřiny a tepla a palivech 
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Dáváme na zvážení, zda by se položka 7. „Bilance KVET“ neměla sestavovat zvlášť pro elektřinu 

z vysokoúčinné KVET a zvlášť pro ostatní elektřinu z KVET, respektive pro výrobny, které tyto podmínky 

nesplňují. Zda by tudíž neměla být doplněna identická tabulka pro vysokoúčinnou KVET. 

Odůvodnění:  

V současné podobě získaná data neumožňují vyhodnotit přínosy vysokoúčinné KVET, protože dojde 

k sečtení bilancí s výrobou elektřiny v režimu KVET, která ovšem nesplňuje podmínky pro uznání jako 

vysokoúčinná KVET dle směrnice 2012/27/EU. Tím dochází k vykazování problematických hodnot do 

institucí EU a současně není možné objektivně vyhodnotit přínos vysokoúčinné KVET v ČR z hlediska úspor 

primárního paliva.  

2. Připomínka k příloze č. 1 část 9 „Držitel licence na činnosti operátora trhu“ 

Doporučujeme v tabulce v řádku ERÚ-O2 ve sloupci „Termín předložení“ text „měsíční data v průběhu 

topné sezóny do 15. dne následujícího měsíce“ vypustit.  

Návrh na promítnutí připomínky do textu vyhlášky:  

Označení 
výkazu 

Název výkazu Náležitosti 
výkazu 

Termín předložení Formát 
souboru 

ERÚ-O1 Měsíční výkaz 
vybraných 
podporovaných 
zdrojů energie 

Příloha č. 
16 

měsíční data do konce následujícího měsíce,  
roční data do 15. května následujícího roku 

xlsx, (xls) 

ERÚ-O2 Výkazy držitele 
licence na 
činnost 
operátora trhu 
za oblast 
plynárenství 

Příloha č. 
17 

měsíční data do 15. dne následujícího měsíce,  
roční data do 15. května následujícího roku,  
měsíční data v průběhu topné sezóny do 15. 
dne následujícího měsíce, 
kontrolní hodinový odečet do 30. dubna 
následujícího roku 

xlsx, (xls) 
 

Odůvodnění: 

Výše uvedený text je nadbytečný, neboť termín pro předávání měsíčních dat v průběhu topné sezóny je 

shodný s termínem pro předávání měsíčních dat obecně. 

 
3. Připomínka k příloze č. 12 – Roční výkaz držitele licence na přepravu plynu a na distribuci plynu 

(technické údaje o soustavě) 

Požadavek uvádět přepočet na MWh u výkonů předávacích stanic u jednoznačně technického údaje jakým 

je „maximální den“ a „maximální hodina“ postrádá smysl. Doporučujeme proto odstranění příslušných 

sloupců. 

 


